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L'HOME DE LES TINTES
Cada matí, cap als volts de les deu,

eixia de la barraca, una barraca sórdida,
bastida amb fustes velles, 'lates de ben
zina, quitra i material d'enderroc, arrece

rada a la paret diagonal de la fabrica de
teixits, que l'angula, deserta i solitbria
sempre, fins a morir davant la via ferra
da que travessava els ravals d'aquel' car

rer. Cap als volts de les deu, indefectible
ment, uns xiulets estridents fendien l'aire
espesseVt de mandra i els Iladrucs d'uns
gossos gairebé minúsculs anunciaven la
partença, ciutat endins, de l'home de les
tintes. Passava, sol com sempre, infecte de
Ilard i d'abandó, amb barba de vint dies,
obscur i concentrat l'esguard i omb un baf
de vinassa que el feia adiós de tot el barri.
Al seu costar, vuit gossets dócils i tristos

—Si voleu, tinc dues pales de bélit. Pe
ró em manquen claus.

—Claus rai...
No hi havia manera. Els abellia la idea

de posseir-ne un d'igual, i encara que po

dien fer-se amb els claus i la fusta, man

cava l'encís meravellós del carretó: la do
ble quadriga de gossets.

—?Qué en farem del carretó, si no te

nim els gossos?
—Li tinc una bola a aquest "tio"! Sem

pre els maltracta. Tan ferms com són
aquells dos tan blancs del davant...

S'era esdevinguda la segona quinzena de
julio' i iots els menuts del barri feien va

cances. Com uns cabridets salvatges, vege
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tiraven d'un carretó exigu, peró magnífi
cament ben construit, on s'exposava a la
cudiositat pública la mercaderia amb la
qual aquell home traficava: tintes. Petites
ampolles de tinta de totes les colors: ver

mella, negra, verde, toronja; i, amb pro
fusió alarmant, violeta. Aquest color pre
dominava de tal manera que fins els gos
sos, quan el sol els queia de biaix, es tor

nassolaven per les gotes vessades damunt
el 01 descurat. Al barri ningú no li com

prava tinta, car temien el seu tracte pel
seu físic repulsiu i pel misten i de la seva

solitud. Només servia de rellorge a les
dones tocatardanes, si havien d'anar a la
tenda o al safaréig, les quals baixaven es

verades, acomiadant-se de lo veYna:
—I ara! Les deu. Si ja passa l'home de

les tintes!
I fugien rabents, com un coet.

* * *

Peró aquell carretó de l'home de les tin
tes era el malson i la flaca de tota la

mainada.
—Si en tinguéssim un, ostres...!

davant la natura són ja els de Paul Cé
zanne, aquest altre solitari turmentat.

La fotografia ha vulgaritzat les pintures
de Théodore Rousseau, i si el gran públic
ignora el desafiament que Ilança al jurat
del Saló del 1835, amb la seva rude "Da

vallada de les vaques" (del museu Mes
dag de La Haia), ningú no ha oblidat la
"Sortida de la selva" del museu del Lou
vre. ?Peró és ben bé el principal de l'obra
de Rousseau, aquells quadres pintats amb
aplicació i potser amb una alguna insis
téncia per un recercador que tenia, de més
a més, la mania de les barreges de colors
d'una conservació efímera?

Una altra part d'aquesta obra és no

menys rara i no menys emocionant. Es vi
sible actualment a París (Galeno Brame).
Són els dibuixos fets pel pintor en el curs

de la seva carrero i que són entre els més
bells dibuixos de paisatgistes francesas.
Per Ilur eloqiiéncia i llur passió contingu
da, es comprén, una mica millar, la sen

sibilitat d'aquest heme estrany, la "deli
cadesa complicado" de la seva imaginació,
la riquesa de les seves sensacions. Rous
seau estimava els arbres fins al punt d'as
signar-los una vida que confonia amb la
vida animal i de trobar una significació
a les contorsions de les branques tot i
donant-les els gestos de l'alegria o del
dolor humans.

Aquests croquis sense retocs, aquests
dibuixos realçats d'un estil tan personal
són, amb els paisatges tan humans i tan

mesurats de Corot, el primer i el més pur
homenatge al camp francés, que no ha
cessat d'inspirar els pintors a través d'un
deis més bells segles de la pintura.

G. B.

taven, inconscients, i Ilur pell anava aga
fant el color de les fulles deis plátans
en morir l'octubre. S'asseien davant la bar
raca i esperaven que eixís l'home de les
tintes, i un collaret de somnis s'anava des
granant de les seves fantasies quan el car

retó salvava els desnivells dels enderrocs,
talment un diminut trineu corrent per les
estepes nevades de Siberia.

*

I van decidir-se. Ja que rnaltractava
sense miraments els gossos, que l'ajudaven
a viure, Ji robarien el carretó, amb gossos
i tot. Feia molts matins que la tenien
pensada i aquest matí d'avui, per tal com

ell es trobava a la taverna del xamfrá,
era l'ocasió. Voltaren la paret de la fá
brica, per no enganxar-se amb els filfer
ros de l'entrada, i es plantaren davant el

barracot. Els gossos, fermats tots, cor

mancava poc per a les deu, s'avalotaren,
Iladrant ofensivament. Ells van anar fins
la porta de la barraca i un tránsit d'es
glai va fer-los que es miressin, astorats.

—Qui hi ha? — va preguntar una veu

suau i prima com el rajolí d'un cantiret.
Tots 91s esguards coincidiren cercant

aquella veu que eixia de la barraca. I en

un recó d'aquesta, damunt una márfega de
fulles de moresc, visió d'un altre món, un

infant hi romonia, pallid i tolit.
—Qui sou? Qué voleu?
—Oh! Veurás... Volíem... No sé

dir-t'ho...
—Ah! Ja et conec a tu.
—A mi? Si no m'has vist mai!
—Tu ets el Pelegrí.
—Ostres! Com ho saps?
El tolit els va somriure d'una manera

impressionant: tendrament, suaument. El
seu rostre, angulós per la malaltia i ver

dós per la manca d'higiene de la cofurna,
va anar-se il.luminant ténuament fins es

devenir d'una claror desconeguda. Va fer
que parlessin tots per a concretar:

—Eh que sí, que te'n dius de Pelegrí?
—Sí que me'n dic.
—I tu et dius Corles, i tu Andreu, i tu

Joan.
—Peró, com ho saps?
—Us he conegut per la veu. Com que

tot el dia sóc al 'lit, segueixo d'aquí estant
els vostres jocs quan jugueu prop la bar
raca. Tu, Pelegrí, ets el primer de baixar
al carrer i els fas "Eo, eo, eo". Llavors el
kan et respon obans que els altres.

—Ostima! Es que és veritat, eh?

-

jo, qué faig? — digué l'Andreu.
—Tu ets el pinxo. Sempre vals manar.

Tu ets el que va propasar de robar el car

retó al meu pare.
Va haver-hi un silenci breu. L'Andreu

va romandre avergonyit, pera es redreçd
ple de coratge.

—Com que maltracta tant els gossos...
Si amb tu fa igual...

—No. Amb mi, no.

—I no pots llevar-te gens, gens? — va

intervenir el kan.
—No. Gens.

-

amb qué jugues?
—Amb res.

Va produir-se una d'aquelles decisions
rápides, inaudites, de les quals només els
infants són copaços.

—Espera't. Tu, Pelegrí Anem. Tornem
tot seguit.

C OM

* * *

I van tornar. I pel sól de la barraca, i
per la mOrfega del tolit van fer un es

campal' de baldufes i pilotes. Van donar-li
un "parchessi" i un mecano, un sobre i una

gorra de soldat, fléndits, patacons... L'in
tant, amb els ulls esbatcnats, de claror
infinita, va preguntar:

—M'ho deixeu?
—T'ho donem.
Van agenollar-se tots quatre vora la

márfega del malalt. Per la porta, la Ilum
inflada de groc del juliol bullent, posava
tonalitats de conyac i de topazi a la mí
sera cambra descoberta pels infants. I un

moment, l'ombra de l'home sinistre va re

tallar-se, també, davant la cambra. Els
nois, estemordits, muts, indefensos, van

enganxar-se a la paret. Un baf de vinassa
els arribava com una onada de verí, fins
marejar-los gairebé. L'home, més Ilardós,
més repugnant que mai, va passejar l'es
guard silenciosament per tata la barraca.
Va mirar el fill, els nois, les joguines... I
no va dir res. Rostre avall, espesses i com

pactes com dues gotes de quitra, dues 'la
grimes lliscaren magnificant aquella obs
cura i insospitada paternitat de l'home de
les tintes.

J. GIMENO-NAVARRO
(Iilustrad() de Martí Bes)
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HOMES DE CATALUNYA

JOSEP POUS 1 PAGES
Arribo a la "Institució de les Lletres Ca

talanes". Qué és? Qué passa?, pregunto.
En una cambra próxima sento el va-i-ve
d'unes petjades amples, enérgiques, que

mesuren l'espai enrajolat entre quatre pa

rets amb la regularitat d'un péndol. Es

un anar i venir d'home inquiet o indignat.
Algú crida i colpeja damunt la taula.

Escolto... Ah! Respiro. Es tracto simple
ment d'una discussió sobre un tema d'es
tética. Es possible tanta veheméncia?
Identifico seguidament la veu: una veu

prima i sibillant que a vegades xiula i a

vegades talla l'aire com una navalla: la

veu de Josep Pous i Pagés que se les heu

amb un escriptor que, per una escletxa de

la porta, veieu allá al fons, regolfat en

una butaca encoixinada, debatent-se tími
dament amb el torb de paraules que bro

JOSEP POUS 1 PAGES

llen de lo boca sense l'avis de l'autor de
la "Vida i mort de Jordi Fraginals".

Finalment atua, l'escriptor surt comí
nant amb una gran cautela.

—Aquest senyor, bufa com una tra

muntano! — us diu a cau d'orella mentre
busca, desorientat, la porta de l'escala.

Es clar, empordanés com és, Josep Pous
i Pagés Ii ha donat la !ligó lafonteniana
del vent a l'alzina.

Entreu, i la vostra sorpresa augmenta.
Pous i Pagés somriu. La rutila prima de la
boca se li torça en una línia ingénua i ple
na de bonhomia.

—!Aquests vells de trenta onys que
gosen plantar cara a nosaltres, els joves de
seixanta! — us diu I quines idees i
quins sofismes! Mainaderes els calen o,

nodrissons esquálids que són, una dida de
les més generases.

Ara riu fort i, d'un gest molt caracte

rístic — el de passar el puny clos de la
má dreta damunt el palme!i de la mi es

guerra resumeix la seva discussió re

cent amb aquestes paraules:

•
DEU ANYS D'«EDICIONS
PROA»

Deu anys d'«Edicians Proa»,
arnb 19 volums de la «Biblio
teca A Tot Vent», i aynb di
versos volums d'altres Bibliote
ques. Un gran esforl!

Obres d'autors catalans.
Obres d'autors estrangers. Es
colliment eclectic. Traduccians
acuradíssimes. L'autor que es

troba en «totes les bibliote
ques» costat per costat amb
l'autor de nom gairebé desco
negut. Entre els autors cata

lans, bon nombre deis guanya
dors de premis literaris oficials.

Afegim-hi encara: bone pre
sentació deis llibres; text pui
cre.

Un reclam? No! Commemo- .

ració de deu anys de hita, no

pas tota flors i violes, i d'un
bell balanç de realitzacions.

Gracies a les «Edicions Proa»,
molts noveilistes catalans han
pogut veure editedes llurs obres

han tingut °III per continuar.
Gracies a les «Edicions Proa»
s'han divulgat per Catalunya
autors forasters valuosíssims:
Marcel Proust, per exemple;
Virgínia Woolf.

Ara, «Edicions Proa» anun

cia, en edició cornmeroativa del
X aniversari de la seva funda
ció, el «Faust», de Goethe, tra

ducció íntegra i directa de l'a
lemany, en vers, Jet pel poeta
fosep Lleonart, premi Creixells
del 1937.

Estimo massa tot el que re

presenta un esforçcatala per
que em sigui possible desesti
mar el que han fet de positiu
per /4 nostra literatura les «Edi
cions Proa». Dic el que han jet

podria dir el que fan i el que
es proposen fer. Donar fe de
vida en temps difícils com els
presents és un nou Ixit. Lian
lar una edició completa del
«Faust», avalada per le solven
cia artística de Josep Lleonart,
és una gran commemoració de
deu anys de treball.

No sóc pas deis exigents que
no toquen de peus a terra. N'hi
ha que demanarien que cada
volum de les «Edicions Proa»
els portés un descobriment.

Malauradament, les edicions
catalanes no es poden pas lían
gar e l'edició aventurera, car,
pels )ostres !libres, el mercat
és exigu. Cal viure de realitats

el descobríment, com a nor

ma, és car i difícil. Cal recor

dar també que els especialitzats
ja es cerquen el nodriment pel
seu compte i que, una Bibliote
ca Catalana, pot ésser una se

perb no una Biblioteca
per a literats i selectes.

«Edicions Proa» ha acamplert
una bona tasca editant autors
catalans ja de renom i autors
catalans inIclits. També l'ha
acomplerta trasplantant al ca

tala' obres de renom universal
de totes les literatures i altres
d'alguns autors estrangers, ben
poc traduits i gairebé de revela
ció.

En l'actualitat una gran ren

L

—X..., us asseguro que no llisca. Es ai
xó: no !fisco!

A un moment donat el país no Iliscava
Pous i Pagés, amb coratge i patriotisme

exemplars, pujá a la tribuna pública i,
amb la seva ruda franquesa d'empordanés
auténtic, va dir simplement les coses pel
seu nom. Molts catalans es sentiren redi
mas de qui sop les infámies en la seva

veu ardida. Pusillánimes i covards trabaren
en les seves idees netes i precises —un pern
per a envigorir-se i redreçar-se. Sense eu

femismes ni vacillacions, escometé a pie
rostre térbols, arrivistes i emmascarats. Du
rant algun temps, a Catalunya, l'aire vibró
del seu to de veu; l'emoció de molts de
catalans es nodria de l'emoció de les pa

mides d'aquest escriptor que sortia a la
palestra sense cap altra ambició ací en

durant tants anys la demagógia més baixa
en simulacres d'apologética ha absorbit el
nostre clima polític—sense cap altra am

bició, déiem, que la d'assenyalar el comí
ver als catalans de bona voluntat. !Quina
lliçó d'ascetisme la seva en recloure's, des
prés, altra vegada a casa seva entre els
seus !libres i els seus quaderns d'estudi.

—On aneu?—li preguntaven. —A com

plir el meu deure. —D'on veniu? —De
complir el meu deure.

!Simplicitat i honestedat del deure que
no eixigeix agraiment ni recompensa! Al
tres, reinflats de supérbia i amatents als
corifeus que l'enrondaven, s'hourien servit
de la simpotia i de l'aplaudiment del po

ble per empoltronar-se en un lloc eco

modatici i rellevant. Josep Pous i Pagés
s'ha limitat a calar-se el capell negre fins
a les orelles i, amb les mans a les butxa
ques, ha prosseguit el seu comí.

President de la Instaució de les Lletres
Catalanes, treballa molt més del que la
gent sospita. A vegades, el veig abocat
damunt un !libre o corregint proves o

guiant la má ampla i calmosa damunt el
tou de les quartilles. Els cabells Ilargs i
gris-blanc que inicien un movirnent d'e
levació obans d'arribar-Ji a la nuca li fan
una mena d'auréola de patriarca bíblic.
Un raig de sol es trenca damunt el vidre
de la seva taula i diríeu que ell, de tard
en tard, l'amoixa cándidament. En una

treva de repós aixeca els ulls. Es decanta
damunt el respatller de la butaca. Jo,
mentalment, Ii segueixo la mirada. En
front de la seva taula i clavat damunt
una paret molt blanca hi ha un omple
mapa de Catalunya. Dies hi ha que, en

contemplar-lo, so m ri u coratjosament.
D'altres, esdevé cellajunt i concirós: di
ríeu que el seu rostre es contracta en una

sorda expressió de rabia i de despit. Pe
ró dl, infatigablement, torna al seu deure

amb la pacient i obstinada voluntat d'un
obrer que sap que, al copdavall del jornal
acomplert, trabará el goig d'haver servit
Ileialment i noblement la seva patria.

Ara, la Instaució de les Lletres Catala
nes, acaba de publicar "La vida i la mort
d'en Jordi Fraginals", tercera edició. Co
neixem J. Pous i Pagés i sabem que el
millar homenatge que podien fer-li ha es

tat aquest homenatge silenciós peró per
durable en el qual poden concórrer Inti

mament i sense exhibicionismes tots els que
estimen aquest autor i la literatura cato

lana.
Xavier BENGUEREL

glera de !libres, sortits d'aques
ta solvent editorial, llueixen els
seus lloms, encobertats d'un pa
per de color viu de Urania, en

la mejoría deis prestatges de les
Biblioteques de Catalunya.

I les «Edicions Proa» camp
ten, com eficacíssima arma de
cornbat, en el nostre Renaixe
mera.

L'ALEMANYA DE HÓLDER
LIN

Un gran crític alemany, Wil
helm Michel, en el seu !libre
«Hdiderlin», estudie amb lucí
desa, no superada, l'obra de
l'autor d'«Hypérion», i diu que
aquest poeta participa, a la ve

gada, de l'esperit d'Apollo i de
Dionisos: d'Apollo com fervo
rós enamorat de la Hélade, de
Dionisos com a racial alernany.

Jo estimo H61derlin. No fou
una presa absoluta deis grecs;
cornprengué Grecia i n'accepta

Quan Dionisos el pres
siona, fibla. Aixo cm fa per
donar-lo que, quan Apollo l'era
mela, surtí «Empedocles», d'una
ardencia dbrica-j6nica, veritable
cartonatge d'escenografía.

Entre la pluja — inlassable
pluja d'aquests dies, con dina
Agustí Bartral—, recordo el
seu »Cant de l'Alemany» (Ge
sang des Deutschen). 1 el re

cord d'aquest cant és el que cm

presenta sencera, actualitzant
me-la, l'obra del poeta:
»Oh país de geni noble i seriós,

[país de l'amor.

1
Baldament sigui tot teu, scrvint

ivesso 'lagrimes,
car, sempre des.manyotat, traei

[xes la teva prbpi4 anima.»

H6Iderlin evoca Grecia de
cara als alemanys:

«Coneixeu el país de Minerva,
íque ha escollit l'olivera

com arbre predilecte? El conei
i xeu? Encara viu.

d'Atenes, aquesta ani
Ema somniadara,

es fa sentir entre els homes.»

Després de l'evocació trans
crita, j d'altres rerniniscencies,
Hólderlin vaticina. L'A/emanya
que sent l'esperit de l'Atica,
«medita noves creacions, crea

cions úniques, com ella matei
xa: nascuda de !'amor i bona».

L'autor del <eCant de l'Ale
many» és el mateix autor
d'«Hypérion», malgrat no ha
sembli. Friédrich Hólderlin va

escriure en «Hypérion», posant
ho en boca del seu amic Ber

«Els Alemanys! No co

nec rala més borde. Es troben
a l'Alemanya obrera, pessa
dors, clergues, amos i servents,
joves i vells ; el que no s'hi
troba són homes». 1 segueixen
les invectives, seques, despieta
des, fuetejants «Malanança a

l'estranger que arriba a aquest
poble amb anima ardenta. Tres
vegades malhaurat el qui, com

jo, burxat per un gran dolor, li
demana asil».

Vents apollinis i vents dioni
síacs empenten i esqueixen les

veles de la nau del poeta. Quan
abelleix i'Mernany, ti posa toga
grega i el fa saludar la seva

terra carn filia d'Urania. Quan
«sent» Alemanya, mastega in
sults per escopir-los. Escolteu
encara H61derlin: «Fins aix?r
que pels mateixos salvatges res

ta pur, divinament pur, els bar
bars germanics, que tot ho cal
culen, ho converteixen en ofi
ci i mercaderia».

Gustav Landauer, en «Den
werdende Mensch» (L'hame de
dema), ha dit de Friédrich H61-
derlin: «Hiperestécsic, endevi
nava violent o contava prenent
lluna que hagués besat ruines»,

Jo diria: H61derlin era un

gran perceptiu per una sola
Alemanya: la barbara, la mer

cantilitzada, que tot 'ho conver

teix en 'mercadería. L'aitra. Ale
manya — malgrat Goethe, mal
grat Schiller 1—, pel desnivel'
helenitzant de Haderlin, era

vista pel poeta en miop. L'O
timp i el Walhalla són antago
nics. L'alemany que helenitza
es destenyeix de germanisme.
Tal vegada els grans alemanys
han estat grans perquI han pen
sat no pel seu poble, sinó pel
món. L'Alemanya, «país del
geni noble i seriós, país de
l'amor», de Hólderlin, és una

Alemanya al pastell, sota de la
qual transparenta l'altra, la
barbara.

1 consti que sóc un enamorat
de l'Alemanya evadida d'Ale
manya I

Ramon VINYES
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BIBLIOBLIS OBERT

Costa digué que cal defensar la patria
dmb els 'libres a la ma. Eren aquells uns

dies més tranquils. Avui els 'libres no

'basten; calen també les armes. Pera si

'hem de defensar la patria, hem de crear

la també a la vegada. La nova patria, la

que es forja ara als camps de Iluita, hau

rá de bastir-se a les biblioteques. En es

séncia, Catalunya tindra, exactament, el

volum equivalent a la suma dels seus es

perits cultivats. Es per aixó que el seu

Govern vol, ara més que mal, que el po

ble estimi els 'libres, que es desvétIli a

oquest amor fecund i dignificador.
Amb aquesta finalitat el Departament

de Cultura de la Generalitat de Catalunya
volgué aprofitor i estructurar una inicia

tiva que l'"Agrupació d'Escriptors Cata

lans" havia posat en práctica des deis

primers moments de la guerra i crea el

"Servei de Biblioteques del Front"„que
confia a la "Institució de les Lletres Cata
lanes".

Aquest Servei es propasa de beneficiar
amb el préstec de 'libres tots els comba
tents. El seu objectiu és el d'aconseguir
que cada soldat tingui al seu abast — al

Quan, després d'aquella fita tragica, cal
qué recomengar, havien estat ja repartits
55.000 'libres i un gran nombre de mo

bles, sobretot caixons-biblioteques. A més
dels nostres fronts d'Aragó, s'havien en

vidt !libres, demanats especialment pels
-ombatents catalans, als fronts Centre
Sud. Es trobava en període d'organització
la intensificació de la Secció d'Hospitals,
particularment deis de Barcelona, i el bi
bliobús, aquest instrument preciós, al qual
deu el Servei la seva actual eficacia, esta
va a punt de sortir del taller.

A les subcentrals es perderen els 'libres
i pogueren salvar-se únicament olgunes
&des de Ilur funcionament. De la Central
de Barcelona, destruida gairebé totalment,
només pagué ésser salvado una part deis
'libres.

* •

Colgué, doncs, sense descoratjar-se, co

mengar de bell nou el Servei. I perfeccio
nor-lo. L'experiencia i el contacte directe
amb les necessitats 'd'un servei que els
nostres soldats havien acollit amb agrai
ment i entusiasme, aconsellaren modifica
cions importants en l'organització que

SERVE1 DE
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CARRETO PER A HOSPITALS

tamp de preparació, a. la caserna, al front,
ols hospitals — els !libres que més Ii pla
guin o que puguin ésser-li d'una majar
utilitat.

Cal que l'obro del "Servei de Bibliote
ques del Front" sigui divulgada i aquest és

robjecte de la present informad& desti
nada a donar a conéixer, d'una manera

sumaria, la seva organització i el seu fun

cionament. * * *

Com que l'ideal del "Servei de Bibliote
rques del Front" és el de fer arribar 'libres

totes les unitats de l'exercit i d'establir
•11ur intercanvi periódic, la primera dificul

lat amb qué es trobá fou la del transport.
IDurant el primer any, fou grácies a ca

,mions cedits 'pel Comissariat de Propa
.ganda i altres organismes que pogueren

efectuar-se els recorreguts del front i el
repartiment dels !libres que no eren reco

Ilits per Ilurs demandants de l'oficina cen

tral del servei, establerta a la nostra ciu

tat. Durant aquest temps funcionaren dues

,subcentrals, una a Sarinyena 1 una altra
a Alcanyig, que foren les que realitzaren
aquell apropament. Aquestes subcentrals
obriren dues sales de lectura de les quals
molts deis nostres combatents conserven

encara el record.
1-a pérdua d'aquelles subcentrals coin

cidí aproximadament amb la destrucció de
:la Central de Barcelona pels bombardeig
.del 17 de marg. Enrera quedaven els temps

.heroics•:. les demandes que ultrapassaven
'les possibilliats del Servei; els assaigs d'or
.ganitzaciOt l'establiment de les dues sub
centrals.'4e, per exigencies del Servei,

:s'havien apropat als fronts, des de Cervera
i Tarragona on foren installades en els

Lprimers moments.

d'antuvi havia estat prevista. El Depar.ta
ment de Cultura no hi planyé mitjans; les

bibliotecaries, que havien posat afecte a

una tasca que comportava dificultats i

perills de tato mena i grades a l'abnega
ció silenciosa de les quals el Servei és

avui el que és, no hi planyeren treball ni

esforgos. Actualment el "Servei de Biblio

teques del Front", és aprop d'assolir el seu

ideal, si no amb una perfecció absoluta, al

menys amb una eficacia comprovada.
Bona part d'aquest éxit es deu al Bi

bliobús, comió ambulant carregat de 'li

bres que descriu sense parar uns amples
cercles geografics i suscita en els soldats,

amb l'atractiu immediat de les seves pro

porcions i de la seva esveltesa, una cu

riositat que és, en ella mateixa, un estí

mul per a Ilur sensibilitat. Gracies al Bi

bliobús, que du ja a la seva carcassa fe

rides de metralla, el Servei ha pogut ar

ribar a la seva present eficiencia.
Els primers viatges es combinaren d'a

cord amb les demandes. Avui — divisió

que ha sortit sola després d'un cert nom

bre de recorreguts — el mapa de Catalu

nya es troba dividit en tres grans sectors.

En cada recorregut el bibliobús porta els

fitxers corresponents a les unitats ja ser

vides en viatges anteriors; efectua la re

novació deis volums; reparteix les darre

res publicacions de propaganda i els úl

tims exemplars de les revistes; atén les

demandes noves d'aquell sector i les que

espontániament li surten al pos. Sovint,
alguna unitat ha estat traslladada i ha
deixat els 'libres a la seva successora o

sels haendut. Amb el bibliobús, els 'libres

deixáts, a un 'loa o altre, es retroben.

Generalment el Lomissari es el respon

sable de la biblioteca, a vegades el Mi

LLIBRES PER ALS COMBATENTS

El "Semile Mílela Chillo
hala de Cultura, 1:1 vegades un oficial, o

un soldat designat pel comanament. Els
lots de 'libres són confiats a aquell res

ponsable, al qual la bibliotecaria dóna les
instruccions própies per al servei de ores
tec. Moltes vegades es fa el préstec di
recte als soldats, els quals tríen individual
ment els 'libres a les prestatgeries del bi

bliobús. Es generalment el cas de les uni
tats poc nodrides; a vegades també, pe
ra, el d'unitats més importants. El préstec
directe és un servei mes viu, més interes

sant, tant per als lectors com per a les bi
bliotecaries.

El bibliobús ha realitzat, fins avui, di
vuit recoreguts: quatre al sector A, qua
tre al sector B, quatre al sector C i sis per
Barcelona i encontorns. Ha distribuit 15
mil 166 volums. N'hi han estat retornots
4.299. En aquest moviment de !libres han
intervingut 274 unitats de l'Exércit.

En la darrera etapa del Servei i amb
l'afany de renovar-lo, d'intensificar-lo i de
recuperar els 'libres que d'altra manera

corrien el risc d'extraviar-se, han estat

utilitzades, amb un exit considerable, les
Biblioteques Populars de la Generalitat de

Catalunya. Aquestes Biblioteques actuen
com a subcentrals disperses a les quals el
soldat, en un moment de dubte, pot retor

nar el 'libre que es traba al seu poder.
Avui, les Biblioteques Populars no sola
ment procuren aquest servei sinó que és a

través d'elles que passa tot el moviment
i l'enllag del servei del bibliobús amb les
forces de la població corresponent. Es e!
cas, per exemple, de Cabello i Palafrugell,
el qual s'extendra molt aviat a tots els
pobles que compten amb Biblioteques Po
pulars i són, al mateix temps, punts de

concentroció de forces.

Donarem ara algunes dades sobre l'or
ganitzaciói, de la Central del "Servei de
Biblioteques del Front", que creiem inte

ressants perqué els nostres, lectors cone

guin, en lmies generals, el seu funciona
ment.

Els 'libres (a part d'alguns donatius, en

tre els quals cal esmentar com a més im

portants, els del "Comité Executiu de la
Diodo del Libre", del Comissariat dé Pro

paganda de la Generalitat, de la Subsecre
taria de Propaganda del Ministeri d'Estat
i de la Biblioteca de Catalunya) procedei
xen gairebé exclusivament de les compres

efectuades amb la subvenció otorgada pel
Departament de Cultura de la Generalitat
de Catalunya.

Aquests 'libres són segellats i numerats
(el número de registre ha arribat ja prop
del 80.000) i proveits al dors de la tapa
amb una bossa que conté dues fitxes de
préstec. Si són en rústega, un relligat sen

zill i salid els assegura una 'larga durada.
Hl ha a la Central un catáleg d'autors

que té una cédula per a cada obra dife
rent que ha passat pel Servei. Ultra les

dades corrents que figuren a totes les fit
xes bibliográfiques, aquestes contenen la
procedencia, el número de factura i qua

tre columnes destinados a la indicació del
nombre d'exemplars de cada procedencia,
les sortides deis 'libres de la Central, la
destinació i la data. Es un cataleg que

dóna, en un moment, idea deis títols que

ha tingut i té el Servei, de la seva proce

dencia i quantitat, i de la forma en qué
n'ha estat feto la dLstribució. Abans del
17 de marg aquest fitxer — que fou per

dut — comptava 2.444 cedules. Les sor

tides eren fetes a les subcentrals i a les

unitats que posseien lots rebuts directa
ment de la Central.

Avui els fitxers més importants del "Ser
vei de Biblioteques del Front" són els que

estan compostos pels duplicats de les fit

xes que acompanyen els 'libres, en les quals
el bibliotecari anota el norn del lector, la
data de lliurament i el retorn. En el dupli
cad que queda al Servei, s'anota la unitat

a la qual ha estat deixat el 'libre, la da

ta del préstec i la de retorn, etc. Pels fit

xers de la Central pot saber-se de cada !li
bre per guantes unitats ha passat i quan.
La tarja que va amb el !libre, en canvi,
dirá quants lectors l'han tingut a les mans.

L'extensió d'aquest fitxer és considerable.
Consten de tantes fitxes com 'libres té en

circulació el Servei.
La majarlo de les demandes de 'libres

es reben directament a la Central. Es el
mitja més ropid i eficag. Algunes hi arri

ben per mediació del Departament de

Cultura o del Comissariat de Propaganda,
als quals havien estat adregades. L'última
demanda arxivada porta el número 424.
Cal comptar, a mes d'aquestes, les que

són fetes verbalment en visites a. la Cen
tral deis Comissaris o responsables de ca

da unitat. A la Central del Servei, del 17

de marg engá, han estat Iliurats 7.370 vo

lums, 2.042 obres de propaganda i 476
exemplars de revistes. Com pot veuress, el

nombre de volums és aproximadament la

meitat deis que ha distribuit el bibliobús
amb molt menys de temps.

La primera Ilista-cataleg d'obres fou
editada el mes de juny de l'any 1937 i

constava de 1.117 títols. A la segona, del
31 d'octubre del mateix any, figuren
1.343 títols.

DeS deis primers ternos del Servei, va

ren proporcionar-se també 'libres als Hos

pitals de sang. A aquest objecte varen

seleccionar-se els lots per evitar lectu

res poc adients amb la sensibilitat dels
ferits. Les subcentrals de Sarinyena i Al
canyiç organitzaren diverses biblioteques
als Hospitals de pobles aragonesas i de

la Catalunya occidental.
A poc a poc va anar intensificant-se la

tasca d'organització de biblioteques i sales

de lectura als hospitals. Snvintejaren les

visites d'inspecció i el Servei oferí la seva

collaboració técnica per unificar el sis

tema de préstec deis seus 'libres i els que
ja posseien els hospitals. En efectuar el

lliurament deis 'libres, es deixava una !lis

ta-cataleg perqué els ferits que no po
dien abandonar el Hit triessin els títols que
valen Ilegir. Mes endavant, per facilitar
la tasca deis responsables de les bibliote
ques i donar més facilitats als malalts que
no podien acudir, per Ilur estat, a la sala

els Hospitals de Sang de Catalunya, són
uns sis mil. Aquesta xifra té només un va

lor momentani, perqué contínuament és

augmentat el nombre de volums deis hos

pitals servits i es proveeixen les bibliote
ques deis de nova creació.

Grácies a aquest Servei els !libres se

gueixen avui rutes de Catalunya que mal

CAIXONS-BIBLIOTECA

de lectura, va pensar-se en el sistema de
biblioteques "roulantes" adoptat pels hos

pítals nordamericans. Són uns carretonets

amb prestatgeries que poden contenir uns

dos-cents volums i revistes. Aquestes bi

blioteques són fácilment transportables
grácies a unes rodes giratóries, poden és

ser conduides fins els peus del Hit i per

meten als ferits d'escollir ells mateixos els
'libres, sense el més petit esforg.

Per a poder dedicar més atenció a

aquesta Secció del "Servei de Biblioteques
del Front", el Departament de Cultura va

crear dues places de bibliotecáries, desti

nades exclusivament a Hospitals de Sang.
Aixó ha permés la centralització del Ser
vei i l'organització de diverses biblioteques
als hospitals que depenen de l'Agrupació
de Barcelona i de la de Girona, per a la

quo' cosa s'ha comptat amb la cololabora
ció de les Milícies de la Cultura.

Els hospitals de campanya que depenen
de l'Exércit de l'Est i del de l'Ebre, són

atesos en els viatges periódics del Biblio
bús. Els volums repartits actualment entre

no havien recorregut. Algú dirá potser que

els moments actuals comporten altres pre

ocupacions més urgents, més peremptóries.
i és precisament perqué estem en guerra

i perqué tot ha de fer-se sota el signe
bellic, que Catalunya vol que les hores

d'interval entre un combat i l'altre, les que

separen el treball o la Iluita del repós, so

nin d'una manera distinta en els vells re

llotges deis pobles.
Milers i milers de 'libres, en obrir-se,

trencaran els límits dels monatons horit

zons locals i apareixera la fog multiforme
del món davant molts ulls meravellats o

ávids. Una alenada d'espiritualitat creuará
els pobles, entrará a les casernes, a les

trinxeres, als parapets, acariciará els pen

saments, bategará en els cors i els enfor
tira per a la Iluita en donar-la-hl un sentit

més profund.
I quan comenci un nou día, molts sol

dats nostres sentiran el goig de veure que

Ilurs idees i Ilurs sentiments han guanyat
en noblesa i en elevació.

LLIBRE AMB LES FITXES DEL «SERVEI»

S. B.

IDIOMA I FESOMIA NACIONAL A L'ESCENA CATALANA
patriatic. Víctor Balaguer inicia la trage
dia tot emprant un idioma arcaitzat, i no

pos del tot arfe de grandesa.
De sobte, un nom: Angel Guimera. Una

tragedia: "Mar i Cel". Tot plegat vol dir,
simplement: el present establint contacte

amb el passat, a través de quatre-cents
anys; "Romanticisme continuant Renaixe

ment", com sagagment remarca Joan Ors,
i reprenent al punt just que s'inicia la

nostra decadencia. Catalunya, que no té un

Calderón, un Shakespeare o un Racine,
?tindra el seu primer clássic en Angel Gui

mere!? Eh l ha dut la passió al nostre teatre:

pera la puixonga del seu geni és desigual;
altrament, el seu Ilenguatge és Iluny d'és

ser digne de la imitació.

Said — la voluntat a l'escena — inicio

una trajectória heroica en la producció
guimeraniana. Aviat la histaria patria om

ple, grandiosa, els escenaris. Des del mo

ment que les multituds vibren en posar-se

en contacte amb lo fervor patriótica, el

patriotisme ha passat a ésser "positiu". La

darrera obra representativa de l'actitud de
defensa i plany, i encara amb una forta
dosi agressiva, és "Mestre Oleguer".

Amb l'aparició del patriotisme positiu a

la nostra escena i amb "Terra Baixa", resta
superat el teatre pitarresc. El clouen el
drama rural per excellencia i l'aparició de
la consciencia de poble. Es el moment emo

cionant de néixer el teatre nacional.
Jaume AIMA
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SEMI DE DIANILEW
A Londres, que és la capital europea on

més viva és l'ofició a la densa i on actuen

constantment, estiu i hivern, diverses tra

pes de ballets — ara mateix la campa

nyia de Massin triomfa al Covent Carden

i el Vic-Wells Ballet al Streatham Hill
Theatre —, a Londres, doncs, acaba de

sortir •un llibre molt important sobre .1a

vida i l'art de Sergi de Diaghilew. Heus

ací un bon pretext per a recordar l'obra

prodigiosa d'aquest home genial, que ha

estat indiscutiblement el més gran ani

mador del ballet modem, peró que va

prendre amb la densa unes llibertats fran

cament inacceptables. Vegem-ho.
Dels tres períodes de la história deis

-•

DIAGHILEW I NIJINSKI, PER COSTEAU

Ballets Russos de Diaghilew, el primer
(1909-1914) és el més espectacular. A
principis de segle, la densa clássica no era

ni ombra del que havia estat. D'aquell
rigor geométric, al qual el foc interior de

Mario Taglioni i Fanny Elssler donava un

tremolar vital, ja no se'n centava ni gen
ni gallina. Uns mestres incompetents i

unes deixebles sense ánima l'havien con

vertit en un exercici purament mecánic.

Un Ilenguatge artificial i estereotipat. El

classicisme vivent havia degenerat en oca

demisme mort i enterrat.

El 1909, els primers ballets de Diaghi
lew arribaren com una bomba. Eren una

cosa mai vista ni somniada. Era olió que

en diuen iia "féerie". Un espectacle em

briagador fet de música, de Ilum, de co

lor, de densa i d'exaltació que produia
una sobreexcitació deis sentits i de l'es
pera. El folklore moscovita, l'orgia orien

tal, l'or, l'argent, els velluts, les sedes i les

plomes, els herois Ilegendaris, els déus, els

esclaus i els prínceps, formaven una festa

sumptuosa en la qual totes les arts s'u
nien per a colpir amb violéncia els ulls i

les orelles de l'espectador.
Els músics russos Txerepnin, Mussorgski,

Borodin, Rimski-Korsakov i Strawinski, els

músics francesas Debussy i Ravel, els pin
tors Bakst, Benois i Golovin, i el mestre

.de ballet Fokin, reunits per la grapa po

derosa de Diaghilew, posaren en escena uns

contes de les Mil i una nits que crearen

un estil: "l'esta Ballets Russos". Hem citat

Fokin en darrer lloc. Es que, en aquella
"féerie", la densa jugava un rol auxiliar.

No era aquell "acte pur de les metamorfo
sis" de Valéry, sinó un deis molts ingre
dients que entreven en la composició d'un
vast i enlluernador "espectacle d'art". I,
en aquella barreja, la densa no era pos

l'ingredient més important. Es que els
grans amors de Diaghilew foren la pintu
ra, primer, la música, després. La densa

no ocupa mai un primer lloc en el seu cor.

La considera sempre com un simple auxi

liar.
L'home que, al seu país, es dedica prin

cipalment a renovar la pintura — fou el

fundador del grup d'artistes revolucionaris
"Mir lskusstw" i a organitzar exposi
cions memorables, aquest home apassionat,
quan es decidí a conquistar l'Occident, co

mença per organitzar al Saló de Tardar de

París, el 1906, una gran exposició d'art
rus, que anava deis vells ícons i els retrats

de Levitzki a les obres deis menys de

trenta anys.

L'home que, al seu país, estudiant en

cara, volia ésser compositor i sentia una

passió desordenada per la música, en la

qual la veneració per Glinka i Borodin 'po

dio viure al costat de la debilitat per 1'o
pera italiana i el menyspreu per Wagner,
aquest borne apassionat, quan es decidí a

conquistar l'Occident, comengl també per

organitzar a l'Opera de París, el 1907, uns

discutits concerts de música russa, 1, el
1908, la representació del "Boris" que

sorprengué tant pels intérprets, Txaliapin
i Smirnoff, com per la presentació de Go

lovin i Juan.
Quan Diaghilew arribá a París — ago

nia del "fauvisme", naixement del cubis

me —, les recerques pictbriques eren com

batudes ocarnissadament pels uns posa

des als núvols pels altres. Enamorat de la

pintura en primer nao, com hem dit, de

vana per una inquietud mal saciada, Dio

ghilew, com havia fet a Rússia, es posa
tot seguit al costat deis renovadors. Tra

gué les discussions estétiques deis tallers
de Montmartre i Montparnasse i les Han

ça a la voracitat del gros públic i deis es

nobs per majá deis seus ballets, l'element

principal deis quals fou sempre el pictóric.
Donats a conéixer Bakst, Benois i Roerich;
Sert, Larinow, Gontxarova, Picasso, Derain,
Matisse, Laurencin, Breque, Miró, Ernst,
Utrillo, Rouault, Chirico, conegueren les

Ilums de la bateria grácies Diaghilew.
Enamorat de la música en segon lloc,

com hem dit, així que el nostre home s'ins
talla a París, es fixa en Debussy, Ravel,
Schmit; s'adona, el primer, del talent de

Strawinski; revela Prokofieff, porta a l'es

cena Erik Satie i els seus deixebles Pou
lenc, Auric, Milhaud; descobreix Nabokoff;
fa conéixer al gran públic Falla; treu de

l'ombra el jove Rieti...

I la densa, preguntareu, quin rol juga
va en tot aixó? El de simple auxiliar. Ja
ho hem dit. La densa, per a Diaghilew, no

era un art autónom. No era fi, sino mit

já. Un majá per a servir les seves dues

debilitats, la pintura i la música; un mitjá
per a posar en escena la partitura d'un
músic i l'obra d'un pintor. Tots els seus

ballets es desenvoluparen sota la dicta

dura pictórica i musical. La pintura i la

música foren les orts que dictaren les se

ves ordres al mestre de Ballet. Per a ser

vir Strawinski, els Ballets Ii creen espec
tacles i dansen alió que no és coreográfic.
Els "tandems" Bakst-Rimski i Strawinski
Picasso determinen la coreografia de

"Shchérazade" i de "Pulcinella"... La co

reografia del "Sacre du Printemps" fou
inspirada en part per unes pintures esla
ves primitives reunides per Roerich, els

Dersonatges amb els genolls "endins" de
les quals empenyeren Nijinski a imitar-los,
tot i capgirant les "posicions" de l'escala.

Mimats per Diaghilew, els artistes aga
fen pretensions, s'erigeixen en dictadors,
tracten els dansarins com a simples ser

vents. Quan Fokin abandona els Ballets,
el pintor Bakst digué al crític Henri Pru
niéres: "Era com tots, no tenia imagina
ció. Jo havia d'ensenyar-li tot el que ca

ha fer. Ehl posava o punt els passos..."
Tot aix6, naturalment, no podio anar ni

amb rodes. Diaghilew era un home extra

ordinori. Com deia el seu íntim amic, el
pintor Benois, tenia tot el que calla per

a ésser un "conductor d'homes". Animador
prodigiós, encomanava la seva fe i el seu

entusiasme a tots els que el rodejaven,
que l'adornaven i l'obeien cegament. Sen

se proposar-s'ho, empés únicoment pel seu

amor a la pintura i O la música, va donar
a la densa un impuls gegantí. Diaghilew
era un home extraordinari... Pera per a

nosaltres, enamorats amb deliri de la den
sa pura, el veritable espectacle coreográ
fic no és l'enlluernador "espectacle d'art"
que ens oferia el malgrat tot genial Ser

gi i en el qual la densa era recluida a l'in
fimo categoría de parent pobre, i, de ve

gades, rracraaa rins i ror errID un menys

preu revoltant. Per a nosaltres, el verita
ble espectacle coreográfic és el ballet que,

afranquit totalment de la influéncia de
les altres arts, desenvolupa exclusivament
temes dinámics i plóstics. Tata la resta

és literatura, o música, o pintura.

Sebastia GASCH

,E, ICTACLE ME.R1DT4- Pág. 7

F1GURE,5 1 COSES DEL I E,41111E C/111.41,4

ARME
Fa quatre anys que l'actor

Ramon Carlt anuncia pública
ment el traspas de Carme lar
gue. La nova, desmentida més
tard, fou en l'avinentesa aco

l'ida pels gazetillers teatrals —

adhuc pels dels diaris catakns
— amb una !redor colpidora.
Amb la desatenció que ha estat

rebuda ara, tot i ésser la sego

na referIncia quelcam més que

un: conjectura. Tanmateix fóra
injust atribuir el désinteres deis
repórters a esquivesa o mala
volença. Cal pensar que el des
amor prové en aquest cas del
desconeixement de l'Ipoca vis
cuda per la largue. De la di
ficultat de copsar el merit de
l'inferprete conceptuada, cro

nológicament, com la nostra

primeral actriu jove moderna.
Provaré de donar a l'espectador
actual una idea de la significa
ció de l'artista i de I: part que

ti pertoca en el renaixement de
l'art dramatic catall.

Establim, abans que res, que

com gran nombre de comediants
illustres, s'assajá Carme largue
en uns escenaris d'afeccionats,
en els guals actua des del 1890
al 5900. Que aparegué, durant
aquest decenni, en unes enti
tats que es deien «Roger de
Flor», «Casanova», «Almoga
vars», «Nova Llealtat Martinen
ca», «Centre Liberal Monarquic
del Districte VII», «Centre Con
servador Liberal», «La Saleta»,
«La Granada» i altres, en les

quals representa quantitat d'o
bres corresponents al que en

diríem adolescencia del teatre
cat:la. Que no res menys, for
ma entre temps en diversos
elencs forans tals com els del
«Prado Suburense», «Teatre Fo
ment de Premia de Dalt»,
«Centre d'Unió Comercial de
Vic» i «Ateneu de Tarragona»,
per a esmentar només aquelles
poblacions en les quals es dei
xii veure més sovint. En algu
nes d'aquestes societats conrea
la krque la sarsuela lleugera.
Abans o després de cantar un

o dos actes de «género chico»,
llavors en pie predicament, sor

tia, per exemple, en alguna de
les primeres obres d'Ignasi
lglésies.

guerALa .repuracto jara a adqui
rida

_

rida per la krque en les sales
particulars li valgué d'ésser
ajustada al. Romea, on es pre
senta el dia 23 de setembre
del x9ot amb l'estrena d'una
comeclia de Ramon Bordes, dita
L'enredaire. E/ púb/ic i la crí
tic: confirmaren tot d'una l'a

JARQUE
verany deis rnitjancers entre

l'artista l'Empresa. L'expres
sió de la clebutant, la manera

que tenia d'escoltar, la natura

litat amb qué es produia, la
dolcesa del seu esguard, cor

prengueren a tothom. La nove

la actriu compta bentost entre

els elements basics de la com

panyia, comanada aleshores per
Enric Borras. En marxar aquest,
seguí la krque amb Miguel Ro
jas, amb kume Borras, amb
Antoni Piera, al costat deis
quals, ultra de revistar el re,

pertori, estrena una porció de
títols. A recordar, La pecadora
i Aigua que corre, de Guime
ra; Les garces, La barca nava,

Joventut i Flor tarda
na, d'Iglésies; Llibertat, La

bona gent, La lletja, El pati
blau, Els Jocs Fiarais de Can

prosa, El malalt crbnic i La nit
de l'amor, de Rossirryol; Sol
ixent i L'enderná de bodes, de
Pous i Pagls; La fortuna boja,
de losep Morató; La fi de To

más Reynald i Els pobres me

nestrals, de Gual; El mestre,

Comedia d'amor, Claror de pos

ta i La morta, de Creuhet, pro
ducció, aquesta darrer:, que

valgué a l'actriu un lxit res

sonant. Tan gros con el que

assolí més tard amb 1311 de pa
notxa, del frances lules Renard,
posada en una sessió de l'«In,
tim».

L'any 1904 actua la largue a

Madrid, en catala, amb la com

panyia del Romea. Pel febrer
del 1908 embarca envers l'Ar
gentina, on, com sagagment re

marca C:ralt quatre anys enre

ra, tnalda de bades, per es

devenir impersonal Per es

trafer alió que hi havia en ella
de conglnit. La força expressi
va de la largue, 14 seva prego
na hum.nitat, la seva finar, les
seves sensibilitat i tendresa, les
qualitats més intimes i preua
des de l'actriu, es polluiren en

fondre's en un lexic manllevat.
Constreta a nodrir-se de records
s'empara a America de les re

presentacions catalanes, que so

naven 4 llurs ()Mes amb accents
de Festa Major. Res no diu tan
bé el goig sentit per la largue
en expressar-se en catala, con

tu SOVIIIIZSCi ama (me, ray j ro

mandre en terra forastera, acu

dia al repertori nadiu. Bon
punt arribada a la terra -que
imagina ésser de promissió em

parella amb l'inoblidable en

sems que desorbitat migrador
jaume Capdevila, al costat del
quol aparegué, en catala, als

teatres «Victoria», de Buenos
Aires; «Colón», de Rosario de
Santa Fe, i «Urquiza», de Mon

tevideo. Més endavant repre
senta encara la largue en ca

tala en diversos coliseus argen

tins. Els conjuras als quals pres
tava el seu concurs valitosís,
sim eren integrats per compa
triotes, professionals o afeccto
nats, que tant o més que el
profit material cercaven en el
teatre vernacle un lenitiu al
mal d'absencia.

Esvanits els sornnis rosats,
dissiNdes les illusions que l'im
pelliren a expatriar-se, fallida
l'esperança de reeixir artística,
ment, comença de rosegar a la
largue el corcó de la nostalgia.
Amb l'enyor, la fretura de re

integrar-se Catalunya. Un

mandatari designat expressa
ment per l'actriu vingué l'any
1927 a tantejar el terreny amb
aquest fi. Col» semblés, peró,
al camissionat, que les coses no

rutllaven aquí massa Iktines,
ajorna la largue el propósit de
repatriar-se. L'any 1929, deci

dida a tot, embarca per a Bar

celona, portant el tresor acu,

mulat en vint-i-un Inys d'exili
i una Jineta, formosa actriu en

amor i companyonia de la qual
arriba i a la que creia collocar
aquí.

Er bel setembre d'aquest
any 29 que veiérem la largue
en un hamenatge retut pels ba
dalonins a Enric Borras. Comp
tadíssimes persones advertiren
la presbicia de l'actriu, esbar
riada entre la multitud. Borras,
que al cap de poc temps entra

Nou, emmena amb eh 14
largue, que féu la reaparició
— la cobejada reaparició da,
vant del públic barcelartí —

amb l'obra Peter's Bar. Ptíblic,
l'aplegat aquell vespre al Nou,
jove en immensa majoria i com

a tal, novença en materia de
teatre. Que com els periodistes
senyalats poc ha, tenia de l'e
xecutória de la largue una idea
abstracta, per no dir

A les tules del Nou sentí la
foravingudo el buit esfereidor
notat anant pel carrer. Ultra en

Peter's Bar, sortí en Els vells.
En ésser-li iliurat un paper en

7W T LU/L4l./ C/1417. ln444L1.4,

meriana, inventa un pretext per
a deseixir-se del pacte amb
l'Empresa:- L'ambient créat a

l'actriu era massa anguniós per
a suportar-lo amb calma. Afran
quida del compromís, es tras
Ilada a Madrid, clavat el pen
sament, abans que en la con

CARME JARQUE, EN ,LA MORTA.

venilncia própia, en la sort de
la filleta. Plagué al destí que
la indiferIncia de Barcelona es

tornés a Madrid abandó. Calia,
altrament, esperar deis madri
lenys per a la largue, els mi
raments i la cortesía que els
barcelonins acabavem de negar
ti? Lassa, decebuda, incerta,
opta 1: dissortada actriu per a

tornar-se'n a Buenos Aires, on,

per cert, l'esperaven nous i més
pun-yents avatars. Amb ella, el
boci de cor que era la filia, l'es
devenidor de la qual havia estat
un deis imperatius de la re

patriació.
Pobra largue! ,

Estudiosa,
comprensiva, múltiple, gaudí
des del i9oi al 14 de la sim
patio i l'adhesió deis auditoris
d'arreu de Catalunya. De l'es
tima, també, de auants per
obligació o per gust, érem pels
dtes ja un xic remots de la con

s:gració de l'artista, assidus de
l'escenari del Romea. Soferta,
reclosida en si mateixa, ningú
no va saber si obeí el co

tniat a un anhel de superació, a

una explosió de l'amor propi,
o a renúncia del franc determi

ni. Entre les anot:cions empra
des per a bastir a.questa sem

blança de la largue, hi ha un

judici, no puc dir si original o

copiat, que dóna idea perfecta
de la interpret. Diu: «Dama

!ove, ingenua. Figura minsa,
humil, palVda. poe;+,,,a -4,4e

aviat tímida i cohibida, Gest
plaent i ponderat. Veu pastosa
i acaronadora. Ulls fulgurants i
melancaniosos... Qualitats que

ti permeten d':ssolir en deter
minades obres les citnes asse

quibles als grans genis de l'es
cena». losep ARTIS

1 I L'ESCENA
El període bilingüe es clou per a donar

pos a un oltre període que ha estat ano

menat "de Frederic Soler". Comenga amb
l'estrena de "Tal farás tal trabaras", de
Vidal i Valenciano, i acaba amb la de

"Mar i Cel", d'Angel Guimerá (1 865-
1 888). Són vint-i-cinc anys a la vora,
que presideix, més ben dit, absorbeix — i
fóra arriscat de dir fins a quin punt en

benefici del naixent Teatre Catala —, la
figura de Pitarra, en el doble aspecte d'au
tor i d'empresari. Es eh l el qui caracteritza

els moments en qué la nostra dramática
connenga a estructurar-se i s'hi inicia un

procés d'integració literaria. Els diversos
generes apareixen. Primer fou la paradia i
la comedia o el sainet. Després el drama,
i finalment la tragedia. Fins i tot es fa
un lloc per a les operetes, obres de ma
gia i comédies musicals, i també per al
melodrama, que cultiva amb éxit el fe
cundíssim Jaume Piquet.

En aquesta integració que té Iloc ben
d'hora a la nostra escena, l'aportació no

ja de les terres catalanes no compreses a

la Catalunya estricta, sinó fins i tot de les
comarques catalanes, no és pos d'una ex

tensió considerable. En el teatre catala,
autors, sales i públic són essencialment
barcelonins. Aixa explica que la mena de
Ilenguatge que posaren en ús Pitarra i els
seus seguidors perdurés més del que rao

nablement Ii pertacava: el pairalisme, si bé
és dut sovint a l'escena i fins i tot arriba
a caracteritzar-la en part, no hi renova

gens el Ilenguatge, no hi duu els modismes,
el léxic, l'esperit i l'aspra sabor del Ilen
guatge rural. Bé prou la pagesia puja a

l'escena; pera puja a parlar-hi en un

idioma híbrid, sense correcció i sense

Mentre els filólegs i folkloristes de la
primera Renaixenga recorren la terra pa
tria i recullen de Ilavis del poble l'expres
sió viva i auténtica de l'anima nacional,
els senyors de masia, els hereus i els fadris
terns i les pubilles 1 la gent del camp i de
muntanya s'expressen a les taules en aque
lla mena de catalá de municipal que és !a
prolongació del primitiu catala "que ara es

parla". Els caracters resten desdibuixats
grades en una bona part a l'expressió de
ficient. Els nostres comediagrafs han deixat
de recó l'auténtica Ilengua parlada. Lite
ráriament, se sotmeten a olió que és de
consuetud a l'escena castellana: el teatro

en vers, els períodes plens d'efectismes de
clamatoris. El públic no escolta encara el
dialectisme, vigorós i enriquidor del léxic.
D'altra banda, fruit de tres segles de deca

lii

dencia cultural, els nostres autors són po
bres de vocabulari, difícils o obscurs o vul
gars en el concepte. Naturalment, la dita

popular, la frase feto, el clixé, s'estenen i
s'imposen, en perjudici de l'expressió flui
da i ordenada. La deu de la inspiració s'es
tronca aviat, exhaurida en la Iluita per a

aconseguir de dominar l'expressió rebel; el
Ilenguatge no obeeix el pensament, d'altra
banda no gens sotmés a una disciplina. No
hi ha un estil, ni collectiu ni personal, i
ningú no estableix cap diferencia entre la
!lengua literaria i la colloquial. La indistin
ció de classes comporta una indistinció
cultural absoluta: en parlar, doncs, no es

distingeix un senyor de masia d'un jorna
ler, un menestral d'un senyor de levita.
Certament, ja és bastant aquesta la rea

litat en la vida catalana de l'época: pot
ésser objectat, per tant, que l'escena es li
mita a reflectir-la fidelment, amb les se

ves tares i el seu Ilenguatge barroer. Pera
no és aquesta la missió del teatre, que és
art i que té, altrament, una evident fina
litat didáctica.

Un plebeisme absolut domina aquest
període del teatre catalá. 1 contra d'ell es

!lancen amb duresa els homes deis Jocs
Fiarais, i amb particular violencia contra

Frederic Soler, cabdill destacat del xaronis
me escénic. A vegades, Soler pretén defen
sor-se deis atacs deis seus contemporanis.
La parádia també és un genere, diu, i tom

bé té un lloc dintre una literatura. Es una

excusa difícil d'admetre. Creiem exacta
l'afirmació de Pujols que Pitarra no fou mal
catalanista: si realment tenia consciencia
de contribuir a la formació d'una literatura,
no era pas ridiculitzant-ne els aspectes
més nobles i peculiars — sobretot el Ilen
guatge—com més hi podio contribuir. Sem
bla, fins i tot, que un temps esguorda amb
irónic escepticismo l'esforg generós de Vi
dal i Valenciano, potser l'únic home de
teatre del seu temps que en tingué una

visió elevada. Davant l'éxit d'aquest, s'a
pressa a Ilangar-se a la producció d'obres
serioses. Des d'aleshores el veiem amatent
a seguir i servir el públic en totes les se

ves preferéncies successives i a no perme
tre que cap altre autor s'encimbelli i pu
gui arribar a fer-li ombra.

Literáriament, Frederic Soler és supercit
per uns quonts autors contemporanis seus,
com són Josep M. Arnau, creador de la
comedia catalana, F. Vidal i Feliu i Codi
na, que inicia la comedia en prosa. Per?)

tanmateix hi ha un període que és qua
lificat "de Frederic Soler". Per qué? Sem
bla que no és prou justificat per la quali
tat de la seva obra ni per la seva extraor

dinaria fecunditat. Es una altra cosa. Ve
gem-la.

"L'entrada de la gent pagesa en la vi
da pública catalana va fer comengar la
Renaixenga", ha escrit Prat de la Ribo.
Més encara: des de ternos remots, la ter

ro "va anar duent a les classes burgesa i
menestral de les viles i ciutats la seva sang
sobrero". Es ella, la pagesia, la qui té, per
damunt de tots els altres estaments socials,
una tradició "nacional". La seva forga és
fortament acusada, decisiva, doncs, en el
doble aspecte social de la renaixenga: el
rural i el menestral. Si en el moment de
produir-se la renaixenga literaria i el nai
xement de la dramática, la menestralia ca

talana no hclgués estat tan jove í poc for
mada, és iridubtable que el corrent popu
lar s'hauria resumit en quelcom més se

riós que el catala "que ara es parla". Pera
no és així, í la vida ciutadana es desen
rotIla eixorca, quant a aquesta mena d'in
fluencies, fins a les darreries de la pri
mera renaixenga.

La producció literaria erudita i jocflora
lesca fita el seu esguard i s'adrega — in
conscient, gairebé sempre, de l'aspiració
política que encarna—a la vida rural ca

talana. 1 és ací on hi ha el punt de con

tacte' més considerable amb el corrent po
pular, i on resideix el "secret" de Frederic
Soler. Es eh l el qui s'imposa amb el tema

rural a l'escena, el qui sonso adonar-se'n
escriu les primeros obres del nostre teatro

pro-nacional. Es, entre la seva producció
millor, alía que perdura — "Les joies de la
Roser", "Senyora i majora", "El pubill",
"La dida", "La Creu de la Masia" S'ha
dit molt mal del pairalisme a la nostra
escena, i se li han atribuit un gran nom

bre de malvestats. Es manifestament in
just: la desgracia fou que Soler no arribes
a ésser l'autor genial que reflectís amb vi
goria aquest aspecto nacional al nostre

teatro, i que aixó ha hagués de realitzar

Guimerá, quan en realitat no era aquesta
la missió de Guimera. En frustrar-se Soler,
el teatro catalá perd un temps precios, i
de retop Guimerá es distroura, ja no podrá
assolir del tot el 'loa que li corresponia:
el del nostre primer clássic dromátic.

Així, doncs, un autor mediocre com Fre

deric Soler arriba a donar el seu nom i a

caracteritzar una época de la nostra es

cena — la pro-guimeraniano — grades a

TEATRE NACIONAL: ROGER DE LLURIA, DEL

CAMI DEL SOL., 1NTERPRE

TAT PER ENRIC BORRAS

l'aspecto nacional d'una part de la seva

obra, la ruralista. Pera hi ha un segon as

pecte: si el pairalisme — el paisatge a la,
poesia, el ruralisme a l'escena i a la no

vello — és element valorat dintre la re

naixenga, el patriotismo negatiu —

prem l'adjectiu en el sentit mateix que Ii

dona Nicolau d'Olwer ja és prou sa

but quin paper hi jugo. També ací
nua Frederic Soler, pero amb ben poca

fortuna, i no podio ésser altrament; no és

precisament el sector que oil acabdilla el
que té un concepte més dar i racial del
patriotismo, i, d'altra banda, li manca vi

gana i preparado per a endinsar-se en els
temes histórics. ?Com conciliar el seu

taló, pobre i barroer, amb la noblesa i

nitat d'un Fiveller, per exemple? Més-.
adient el Ilenguatge arcaizat, més profund,
el sentit patriatic defensiu en els ramón •

tics com a conseqüencia d'una majar co-•

neixenga del nostre passat, el corrent ar-•

queologistci — amb Pelai Briz, Ubach i Vi--
nyeto, Calvet, etc. — contribuí forga mes;
dignament al primicer drama históric o.)

%/stuelx a la aintiner
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LA PAU, per MARTI BAS

— ?Que em farteuluna asseguranca de vida?

— Em sembla millor que us adreceu a una companyia alemanya.

i.; EL VIATGE DE CHAMBERLAIN, per NYERRA

—Tu m'enganyes I Deus ténir una maturranga!

LA DARRERA REFLEXIO, per CUAS?

Hitler. — Déu n'hi doret I

MUSEU DEL LUGUBRE

El número 38 del nostre periódic fou
ben bé aquest Museu del Lúgubre, inven
tat pel caricaturista Benigani. S'hi publi
cava una "Simfonia en re mejor" de Car
ies Poch, on es tractava de cadavers,
taüts i vídues desconsolades. Un dibuix
adient illustrava aquest macabre. Un can

te de J. Casadevall ens donava una més
atape'ida necrofilia, !Ilustrada també amb
taüt i enterramorts. Reman Vinyes ens

parlava del "Viure entre Morts". Josep Ma
rio Fabra poetitzava la mort d'una tuber
culosa. C. A. Jordana ens comunicava
l'horror dels bombardeigs dintre l'hospital...

Tal vegada el subconscient de MERI
DIA prengué la data d'aquel' número 38
per la dels fidels difunts, la qual havia de
trigar un mes just... Peró ?és que existei
xen difunts? En temps de guerra no han
d'existir sinó fidels vivents i herois fidels.
Tot ha d'ésser afirmatiu i entrenador quan
a l'altre costat de la barricada pululen els
Millans Astrays.

ELS NARROS

No es tracta pas del sil.labari dels nos

tres avis, ni deis Narros que la tenien ju
rada als Cadells, sinó deis actuals germans
Narro, espill d'antifeixisme. El gran, cirur

gia eminent, foro de l'edat militar, es féu
voluntari: abandona la familia, la cliente

la, el seu remunerador carrec a l'Hospital
Infantil, i se n'and a operar els ferits de

guerra; s'ha passat sovint dos dies i dues

nits operant sense treva. Narro Junior és

el dibuixant tan celebrat. Aquest no fou

mai admés al servei militar a causa d'im

pediment físic, ço que el vexava enorme

ment. Ara, cimb la nava revisió medica!, ha
tornat a ésser declarat inútil total, ço que

l'artista considera un insult, i esta que treu

foc pels queixals. Diu que vol un fusell
i que si no el deixen anar al front a fer

un estropici el fara a la reraguarda. En

fi, que diu que no es vol rnoure de l'e
xércit i que no vol entornar-se a casa se

va encara que el trinxin.

BENIGANI

El jurat del Concurs de caricatures an

tifeixistes organitzat pe! periódic "Van
guardia Postal" fou obsequiat pels orga
nitzadors del Concurs amb un bon dinar.
De sobretaula algú es posa a parlar de
coses lúgubres, peró amb tals dificultats
de paraula que el mot lúgubre no arriba
mai a sortir com cal: unes vegades esdevé
"Iúbugre", d'altres vegades "Iúgrube" o bé
"Iúbrugue". Les correccions deis altres co

mensals no hi valen, l'embarbussat torna

a dir "lúrgubre", "lúrgurbe", "lúrgube".
Per fi el caricaturista Benigani, membre
eximi d'aquel! Jurar, s'impacienta i ofereix
la fórmula indispensable per a no embar
bussar-se en la dicció del mot:

—Mireu, quan volgueu encertar el mot
"lúgubre" penseu en el Museu del Lúgu
bre...

ESTAR DE PEGA

L'altre dio Ricard Opisso esteva convi
dat a dinar amb una de les més altes per
sonalitats de Catalunya.

El popular dibuixant es posó el seu mi
llar trajo i xano-xano s'encamina al lloc
i hora que el secretani particular de l'es
mentada personalitat Ii havia indicat.

Passava pel correr de la Boqueria en el
precís moment que tocaven les sirenes
anunciant perill *de bombardeig. Un fixa
dor de cartells, que estava dalt de l'escala,
s'espanta i caigué així que l'Opisso passa

va, anant a parar damunt seu .el pot de
la cola i deixant-lo empastifat de cap a

peus, com en una d'aquelles historietes in
fantils que ell dibuixava.

No cal dir que es va riure de debó,
quan el nostre dibuixant explica l'incident,
per justificar l'estat lamentable del seu

millar vestit, en arribar allá en estava con

vidat.

"LA PUNYALADA"

La penya de "Lo Punyalada", célebre
durant molts anys a Barcelona, tenia lloc
cada dio, invariablement, de les dues a les
cinc de la matinada. Els seus elements
basics eren, com és sabut, Santiago Rossi
nyol, Jaume Pahissa, Rafael Moragas
abans de retirar-se a la Torre de les Ho

res, el nostre filósof Froncesc Pujols, que
entre altres, constituien la reunió del Bar
Olímpic, del Passeig de Gracia, cantonada
Rosselló.

La casualitat que els quatre penyistes
fossin tots ve'ins del Bar, perqué vivien als
voltants, feia que la penya hagués acabat
diaria. Per allí desfilaven totes les per

sonalitats de Catalunya i de foro Cata
lunya. Un dia o altre en formaven port.

—Sé que entre vostés hi tenen cada

dio a Santiago Rossinyol i Jaume Pahissa
—deia un dio un admirador de la penya

a Francesc Pujols.
—Ja ho crec! — va respondre el filó

sof Sinó que allí com que Santiago i

Jaume valen dir el mateix, els diem Jau

me Rossinyol i Santiago Pahissa.

LES LLOANCES

Els que s'interessen per l'obra de Fran

cesc Pujols, són ja molts. Hi ha fins els

que després d'estudiar-lo admeten les se

ves teories científico-religioses, com cons

tatacions foro de dubte, pero és molt més

gran el nombre dels que el combaten, afe
gint al conibat l'insult i el menyspreu. Es

sabut que el filbsof de la Torre de les
Hores, retirat del món, no practica la po

lémica, que per altra part, segons ens diu
ell, és inútil.

Aixó no vol dir, peró, que alguna ve

gada no tingui ocasió de discutir quan la

conversa porta la discussió per trabar qui
no está conforme amb el seu pensament.

No fa mólts dies a Barcelona várem te

niro cosió de veure'l iniciar una discussió
que el fil6sof va acabar filosaficament, com

eh l sol fer tetes les coses, perqué va com

prendre que se les havia amb un d'aquests
homes que sota la capa de l'interés de sa

ber amaguen l'odi i la rancúnia del fa
natisme acorralat.

El que negava la veritat del pensament
pujoliá, va deixar veure la seva intenció
parlant despectivament i insinuant la críti
ca irritada que tendeix a l'insult.

—No cal que us escarrasseu — Ii va

dir Francesc Pujols perqué jo només
escolto als que m'alaben.

CLASSES D'ANECDOTES

—Vós sou l'home de Catalunya que té
més anécdotes—déiem un dia a Francesc

Pujols.
—Efectivament — ens va respondre el

filósof de la Torre de les Hores peró
entre les meves anécdotes n'hi ha de tres

classes. Les que són meves i no les puc

negar, les que m'atribueixen i no les vull...
i les que m'atribueixen i me les quedo.

AUTENTICITAT

El director crun periódic, molt amic de
Francesc Pujols, II preguntava per l'au
tenticitat d'una anécdota que hovia oit

referir en diverses versions. Quan el fila
sof li va haver aclarit el que li dema
nava, el director, que tenia ganes de pu

blicar-la, li va pregar que Ti escrivís ell

mateix per a majar precisió de l'acudit.
—Amb molt de gust — Ii va respon

dre Francesc Pujols peró poseu-m'hi
algun elogi perqué no es vegi que és meya.

"NAPOLEO"

Un dio, quan hi va haver els primers
bombardeigs de Barcelona, Francesc Pujols
dinava en un dels nostres restaurants més
coneguts, amb altres personalitats de la
política i de les Iletres.

Com que en aquells moments encara hi
havia abundar i quedaven encara moltes
coses, al final del dinar els comensals van

ésser obsequiats amb una copa del gran
Courboissier, Napoleó, que la casa del co

nyac célebre, va dedicar a l'emperador
del francesas, batejant la bóta que eh l va

tastar, amb el nom del geni de la guerra.
Al punt que anaven a °gafar la copa

global, de degustació i olfacció, hom va

oir el so de les bombes. Al restaurant no

cal dir que hi va haver esverament. Peró
el filbsof, sense deixar la copa i fent el
gest de beure, va dir als seus companys
de taula:

—Senyors, jo crec que hem de beure,
perqué no cal oblidar que Napoleó era

d'artilleria.

A BURGOS, per RIERA
— Quanti captaires1
— No són captaires. Sén <caballeros mutilados).

L'ORS

La fama que havia tingut Eugeni d'Ors,
a Catalunya, sembla 'que no sigui compa
tible amb el desconeixement absolut que
en tenen les generacions actuals. Els joves
de les naves promocions ignoren comple
tament la seva existéncia. Ara, amb motiu
de l'actitud anticatalana, continuació de
la ja adoptada de molts anys, algú ha po
gut sentir parlar del desaparegut. També
alguns el coneixen pels estudis que Fran
cesc Pujols havia fet del seu company de
Iletres, en aquella época.

Comentant amb el filósof de la Torre
de les Hores aquest oblit en qué ha caigut
aquella figura del máxim prestigi, avui
desprestigiada pels pocs que en parlen, deja
el nostre company:

—De l'Ors ja només me'n recordo jo.

SEMBLA QUE NO VAIG A L'HORA, per CORC

L'INESGOTABLE ANECDOTARI DE FRAN
CESC PUJOLS

El Messias de la Hiparxiologia, tot i ésser
un enviat del Pare Etern, és un cínic com

una catedral. Es tractava, tal dia fará un

any, de formar candidatura a regidors.
Certs elements de la Lliga o d'Acció Ca
talana pensaren de posar-hi el filbsof de
Martorell, i una comissió es destaca del
sanhedrí difl partit per anar a fer la pro

posta .

a l'interessat. Aquest se l'escolta,
la medite] durant uns segons, i per fi es

decidí a donar la resposta següent:
—No pot pos ésser...
—Home, penseu-vos-hi bé, mireu que...

—replicaven els altres.
—!No puc, no puc! !M'agraden massa

els diners...!
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«MORAL NACIONAL», per ALLOZA

— Aquella guerra és per a Franco de vida o mort.

— De vida per a ell, de mort per a nosaltres.

CONFUSIO

Ferran Conyameres va dirigir Ilarg temps

un internat d'infants que, un cap organit
zat, la Conselleria d'Assisténcia Social de
la Generalitat va batejar amb el nom de
Llar d'Infants Joaquim Costa.

Molts familiars deis acollits, en visitar
lo, Ii havien preguntat:

—Es vosté, el senyor Costa?
Per evitar confusions, Canyameres féu

pintar el bust del gran repúblic i pedagog
per l'artista Isidre Odena, empleat també
a la institució, i el penjaren en lloc visi

ble.
No obstant, el pare d'un infant, que

havia demanat al director senyor Joaquim
Costa, en veure aparéixer al vestíbul el
company Canyameres, pregunta a una edu
cadora:

—Qué s'ha fet treure la barba, el se

nyor Costa?
No cal dir que el retrat esmentat fou

retirat "ipso-facto".

AMNESIA, per CORC

— No sé, cm sembla que era ahir que vaig signar
un tractat, per() no puc recordar quin.

LA CRITICA

Quan Francesc Pujols va publicar les
primeres nocions d'Hiporxiologia, resumi
des i compendiades per Josep Pla, en el
conegut Manual, avui molt més Ilegit que
aleshores, la crítica, com és ús i costum en

oquest país, ni se'n va ocupar, foro d'al
gunes notes despectives com les que es van

publicar a la revista més liberal de l'é
poca i en algun periódic deis jesuites. L'ú
nica crítica feto amb imparcialitat i des
prés d'un estudi acomplert del Manual, va

ésser la publicada a la "Revista de Cata

lunya" i signada per una personalitat de
tanta intel•igéncia i solvéncia com Domé
nec Guansé.

El filósof de la Torre de les Hores, en

haver-la Ilegida, quan el seu amic Josep
011er li va fer a mans, en va fer grans
élogis, a desgrat que el crític, després del
magnífic estudi, no es declarava pes con

forme amb les teories del nostre company.

—Penseu contestar-li? — Ii va pregun

tar el seu amic.
—Sí—va respondre Francesc Pujols—,

peró fins d'aquí uns quants anys.

OBRERS A LA ZONA FACCIOSA, per RIERA

— A casa estem a la sopa.

— Nosaltres fa temps que ni aixó.

IMPROPI D'UN TAXISTA

El pintor Pau Planes va viure molts
anys a París, intercalant el seu art amb
l'exercici d'oficis tan variats com espe
cials.

També fou taxista en aquells ternos en

el qual un taxi era una baluerna, com

aquelles que es feren famoses en la ba
talla del Mame.

Una nit anava a tancar el cotxe, i en

passar per una gran plaga sentí que uns

individus, des d'un tros Iluny, el cridaven
amb un xiulet. Li calgué donar gairebé
la volta completa per parar-se al davant
d'aquells noctámbuls. Un cop aixó fet, un

d'ells, mofeta, li demana foc pel cigar.
Pau Planes, amable, es tragué rencene
dar, dona el que li demanaven, i contra
riament al que esperaven aquells bromis
tes, pregunta:

—Els senyors no desitgen res més?
I continua el seu comí, impertorbable,

deixant-los bocabadats, desconcertats.


